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Az Európai Parlament állásfoglalása India állampolgársági törvényének 2019. évi 
módosításáról
(2020/2519(RSP))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Indiáról szóló korábbi állásfoglalásaira,

– tekintettel az Emberi Jogok Egyetemes Nyilatkozatára,

– tekintettel a Polgári és Politikai Jogok Nemzetközi Egyezségokmányára (ICCPR),

– tekintettel a faji megkülönböztetés valamennyi formájának kiküszöböléséről szóló 
nemzetközi egyezményre,

– tekintettel a biztonságos, rendezett és szabályos migrációra vonatkozó globális 
megállapodásra,

– tekintettel a nemzeti, etnikai, vallási és nyelvi kisebbségekhez tartozó személyek 
jogairól szóló 1992. december 18-i nyilatkozatra,

– tekintettel India alkotmányára,

– tekintettel eljárási szabályzata 132. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel az indiai parlament mindkét háza által elsöprő támogatással elfogadott, 2019. évi 
(módosított) állampolgársági törvény lehetővé teszi hat kisebbségi vallási közösség 
tagjai, nevezetesen az Afganisztánból, Bangladesből és Pakisztánból származó hinduk, 
szikhek, buddhisták, dzsainisták, párszik és keresztények számára, hogy 
migránsként/külföldi állampolgárként egyszerűsített eljárás keretében kapjanak indiai 
állampolgárságot, amennyiben vallási üldöztetés elől menekülve 2014. december 31. 
előtt érkeztek Indiába;

B. mivel az indiai kormány kifejtette, hogy a módosított jogszabály célja az, hogy 
jogbiztonságot teremtsen Indiában a fent említett három szomszédos ország üldözött 
vallási kisebbségeinek tagjai számára;

C. mivel az e szomszédos országokból elmenekülők többsége az afganisztáni tálibok 
radikális iszlamista rezsimje és az egykori bangladesi és pakisztáni katonai diktatúrák 
általi durva üldöztetés elől menekült el;

D. mivel az új törvény semmilyen módon nem érinti a más csoportokból származó 
migránsokat, akik tehát a szokásos szabályok szerint jogosultak az indiai 
állampolgárság megszerzésére, amennyiben teljesítik a nyilvántartásba vétel vagy a 
honosítás feltételeit;

E. mivel az elmúlt hat évben több mint 3000 különböző vallású pakisztáni, afganisztáni és 
bangladesi származású menekült kapott indiai állampolgárságot;
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F. mivel India ad otthont a világ második legnagyobb muzulmán népességének, és az 
országra széles körű sokszínűség és multikulturalizmus jellemző, ahol mindenki 
számára biztosítottak az egyenlő jogok;

G. mivel a módosított állampolgársági törvény vitákat váltott ki, és sokan bírálták amiatt, 
hogy túlságosan szelektív, és hogy a muzulmánokat kizárja a más vallási csoportoknak 
kínált lehetőségekből; mivel a módosított állampolgársági törvény ellentmond az indiai 
alkotmánynak, nevezetesen az alkotmány 14. cikkének, amely mindenki számára 
biztosítja az egyenlőséghez való jogot, valamint 15. cikkének, amely mindenkit megvéd 
a valláson, fajon, kaszton, nemen vagy születési helyen alapuló megkülönböztetéstől;

H. mivel a módosított állampolgársági törvény elfogadása nyomán India-szerte, különösen 
az egyetemi kampuszokon kirobbant tiltakozásokat a biztonsági erők brutálisan 
leverték, aminek következtében legalább két tucat ember vesztette életét, és sokan 
megsebesültek;

1. felhívja a figyelmet India 2019. évi módosított állampolgársági törvényére, és arra, 
hogy ennek elfogadása belső zavargásokat eredményezett az ország különböző 
területein, veszélybe sodorva India nemzetközi imázsát és belső stabilitását;

2. hangsúlyozza, hogy szuverén államként India szabadon határozhatja meg jogszabályait 
azzal kapcsolatban, hogy ki kaphat indiai állampolgárságot, összhangban a nemzetközi 
jogszabályokkal;

3. méltatja az indiai kormány arra irányuló szándékát, hogy olyan törvényt fogadjon el, 
amely figyelembe veszi a szomszédos országok üldözött kisebbségeinek helyzetét; 
felhívja azonban az indiai hatóságokat, hogy terjesszék ki e törvény hatályát a vallásuk 
miatti üldöztetés miatt Indiában menedéket kereső más személyekre is, megjegyezve, 
hogy a Pakisztánból, Afganisztánból és Bangladesből érkező, nem üldözött vallási 
csoportokból származó migránsok is kérhetnek állampolgárságot, ha úgy kívánják;

4. felhívja az indiai kormányt, hogy oszlassa el a módosított állampolgársági törvény 
kapcsán az országon belüli valamennyi csoport által megfogalmazott aggályokat;

5. elítéli a biztonsági erők által a módosított állampolgársági törvény ellen tiltakozókkal 
szemben alkalmazott túlzott erőszakot; sajnálatát fejezi ki a kioltott emberéletek miatt, 
és szolidaritásáról biztosítja az áldozatok családját; kéri a történtek pártatlan 
kivizsgálását;

6. hangsúlyozza, hogy mindaddig, amíg az állampolgárság megszerzésének rendes 
folyamata vallástól és állampolgárságtól függetlenül mindenki előtt nyitva áll, az 
üldözött kisebbségek számára gyorsított eljárást biztosító új törvényt humanitárius 
lépésnek kell tekinteni;

7. megjegyzi, hogy India alkotmánybíróságához panaszt nyújtottak be a módosított 
állampolgársági törvény kapcsán;

8. hangsúlyozza, hogy India az Európai Unió fontos szövetségese;

9. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást India kormányának, a Bizottság 
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alelnökének/az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének, a Bizottságnak, az 
Európai Unió emberi jogokért felelős különleges képviselőjének, valamint a tagállamok 
kormányainak és parlamentjeinek.


